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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 24 GIỜ 

Announcement of unusual information within 24 hours 
Về việc: Thông qua giao dịch với Người có liên quan là Ban quản lý dự án Điện lực Dầu khí 

Long Phú 1 – Tập đoàn Công nghiệp – Năng lượng Quốc gia Việt Nam và chấp thuận 

phương án thực hiện Gói thầu T04 “ Cung cấp vật tư thiết bị phần còn lại để hoàn thiện 

bản thể Lò hơi” – Dự án NMNĐ Long Phú 1  

Re: Approval of the transaction with the Related Party being the Project Management 

Board of Long Phu 1 Gas-Power Project – Vietnam National Oil and Gas Group and 

approval of the implementation plan for Package T04 “Supply of remaining materials 

and equipment to complete the Boiler body” – Long Phu 1 Thermal Power Project 
 

Kính gửi/To: Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội/ Hanoi the Stock 

Exchange. 

 

1. Tên đơn vị/ Name of Organization: Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt 

Nam (PETROCONs)/ PetroVietnam Construction Joint Stock Corporation 

(PETROCONs) 

2. Mã chứng khoán/ Stock Code: PVX 

3. Trụ sở chính/ Head Office: Tầng 14, Toà nhà Viện Dầu khí, số 167 phố Trung Kính, 

Phường Yên Hòa, Thành phố Hà Nội, Việt Nam/ 14th Floor, Vietnam Petroleum Institute 

Building, No. 167 Trung Kinh Street, Yen Hoa Ward, Hanoi City, Vietnam. 

4. Điện thoại/ Telephone : 04.37689291   Fax: 04.37689290 

5. Người thực hiện công bố thông tin/ Person Responsible for Information Disclosure:  

Ngô Thị Thu Hoài/ Ms. Ngo Thi Thu Hoai. 

6. Địa chỉ thường trú/ Permanent address: Phường Nghĩa Đô, TP Hà Nội./ Nghĩa Đô 

Ward, Hanoi City. 

7. Nội dung của thông tin công bố/ Content of Information Disclosure:  

Ngày 20/05/2026, HĐQT Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt Nam 

(PETROCONs) đã ban hành Quyết định số 68/QĐ-XLDK về việc Thông qua giao dịch 

với Người có liên quan là Ban quản lý dự án Điện lực Dầu khí Long Phú 1 – Tập đoàn 

Công nghiệp – Năng lượng Quốc gia Việt Nam và chấp thuận phương án thực hiện Gói 

thầu T04 “ Cung cấp vật tư thiết bị phần còn lại để hoàn thiện bản thể Lò hơi” – Dự án 

NMNĐ Long Phú 1, đính kèm.  

On May 20, 2026, the Board of Directors of PetroVietnam Construction Joint Stock 

Corporation (PETROCONs) issued Decision No. 68/QĐ-XLDK regarding the approval 

of transactions with Related Parties, specifically the Project Management Board of Long 

Phú 1 Gas Power Plant – Vietnam National Oil and Gas Group, and approved the 
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implementation plan for Package T04 "Supply of remaining equipment and materials to 

complete the Boiler body" – Long Phú 1 Thermal Power Project, attached.. 

8. Địa chỉ Website đăng tải thông tin/ Website address for information disclosure: 

http://pvc.vn/http://petrocons.vn 

 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn 

chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin công bố/ We hereby commit 

that the disclosed information above is true and accurate, and we take full responsibility 

before the law for the contents of the disclosed information. 

 

Nơi nhận/Recipients: 
- Như trên/As mentioned above; 

- HĐQT/BOD, BKS/BOS (e-copy); 

- Tổng giám đốc/General Director (e-copy); 

- Các Phó TGĐ/Deputy General Directors (e-

copy); 

- Người PT QT kiêm thư ký Công ty/CGO-CS 

(e-copy); 

- Ban KTTM/Market Management Board; 

- Lưu VT/OD, TCKT-KT/ FAD; 

      NGƯỜI ĐƯỢC UQCBTT 

      Authorized Person for Information          

Disclosure 
 
 
 
 
 

      Ngô Thị Thu Hoài 

       Ms. Ngo Thi Thu Hoai 
 

 
Tài liệu đính kèm/ Attached Documents:  

 - Quyết định số 68/QĐ-XLDK ngày 20/05/2026/ 

 Decision No. 68/QĐ-XLDK dated May 20, 2026; 

 

 

 

 

 
 

http://pvc.vn/
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TẬP ĐOÀN CÔNG NGHIỆP - NĂNG LƯỢNG 
QUỐC GIA VIỆT NAM 

TỔNG CÔNG TY  
CỔ PHẦN XÂY LẮP DẦU KHÍ VIỆT NAM 

Số :         /QĐ-XLDK 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
    Hà Nội, ngày        tháng     năm 2026 

 

QUYẾT ĐỊNH 

Về việc: Thông qua giao dịch với Người có liên quan – Ban Quản lý dự án Điện 
lực Dầu khí Long Phú 1 – Tập đoàn Công nghiệp-Năng lượng Quốc gia Việt Nam 
và chấp thuận phương án thực hiện Gói thầu T04 “Cung cấp vật tư thiết bị phần 

còn lại để hoàn thiện bản thể Lò hơi” - Dự án NMNĐ Long Phú 1 

 
HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN XÂY LẮP DẦU KHÍ VIỆT NAM 

Căn cứ Điều lệ và Tổ chức và hoạt động của Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu 
khí Việt Nam (Tổng công ty/PetroCons) đã được Đại hội đồng cổ đông thường niên 

thông qua ngày 05/10/2023; 

Căn cứ Quyết định số 153/QĐ-XLDK ngày 01/7/2021 về việc ban hành Quy chế 

làm việc của Hội đồng quản trị Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt Nam đã 
được Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2021 thông qua; 

Căn cứ Quy chế quản lý hợp đồng của Tổng công ty ban hành kèm theo Quyết 
định số 125/QĐ-XLDK ngày 30/10/2024, số 137/QĐ-XLDK ngày 05/12/2025 và số 
148/QĐ-XLDK ngày 30/12/2025 của Hội đồng quản trị Tổng công ty; 

Căn cứ Quy chế phối hợp công tác giữa Hội đồng quản trị và Tổng giám đốc 
Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt Nam ban hành kèm theo Quyết định số 

02/QĐ-XLDK ngày 05/01/2023 của Hội đồng quản trị Tổng công ty; 

Xét đề nghị của Tổng giám đốc Tổng công ty tại Tờ trình số 74/TTr-BTGĐ ngày 

11/05/2026 và ý kiến của các Thành viên Hội đồng quản trị Tổng công ty tại Phiếu lấy 
ý kiến số 70/HĐQT-VBNB ngày 13/05/2026. 

QUYẾT ĐỊNH 

Điều 1. Thông qua giao dịch với Ban Quản lý dự án Điện lực Dầu khí Long Phú 

1 – Tập đoàn Công nghiệp-Năng lượng Quốc gia Việt Nam (cổ đông nắm giữ 54,47% 
cổ phần của PetroCons), cụ thể như sau: 

- Phạm vi công việc của PetroCons: Cung cấp vật tư thiết bị phần sửa chữa/thay 
thế cho bản thể Lò hơi. 

- Giá trị hợp đồng dự kiến (bao gồm bao gồm thuế, phí, lệ phí (nếu có)): 
15.060.255.133VNĐ và 4.759.871 USD (Bằng chữ: Mười lăm tỷ, sáu mươi 
triệu, hai trăm năm mươi lăm nghìn, một trăm ba mươi ba đồng và Bốn triệu, 
bảy trăm năm mươi chín nghìn, tám trăm bảy mươi mốt Đô la Mỹ). Trong đó: 
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 Giá trị phạm vi công việc của thành viên liên danh thứ nhất (PETROCONS): 
3.788.986.333 VNĐ và 3.185.567 USD. 

 Giá trị phạm vi công việc của thành viên liên danh thứ 2 (Công ty Cổ phần 
Thương mại – Kỹ thuật Hải Anh (HAIANH)): 11.271.268.800 VNĐ và 
1.574.304 USD. 

Điều 2. Chấp thuận phương án thực hiện gói thầu T04 “Cung cấp vật tư thiết bị 

phần còn lại để hoàn thiện bản thể Lò hơi” - Dự án NMNĐ Long Phú 1 (sau đây gọi là 

Hợp đồng/Gói thầu), cụ thể như sau: 

STT Nội dung 
Giá trị  Ghi chú 

USD VNĐ   

I 

Doanh thu theo giá trị hợp 
đồng với Chủ đầu tư theo 
phạm vi công việc của 
TCT  

 2.949.599   3.508.320.679  
 

1.1 Giá trị hợp đồng (chưa VAT)  2.949.599   3.508.320.679   

1.2 Thuế VAT (8%)     235.968      280.665.654    

1.3 
Giá trị hợp đồng với Chủ đầu 
tư (đã VAT) 

 3.185.567   3.788.986.333  (1.3) = (1.1) + (1.2) 

II Chi phí thực hiện       

2.1 
Giá trị hợp đồng với nhà cung 
cấp dự kiến (chưa VAT) 

 2.836.153  

Theo chào giá của 
nhà cung cấp trong 

quá trình tham gia dự 
thầu 

2.2 Chi phí tài chính dự kiến          57.938.077 

Chi tiết như Đính 
kèm 2 của Tờ trình số 
74/TTr-BTGĐ ngày 

11/5/2026 

2.3 
Giá trị hợp đồng với Đơn vị 
vận chuyển (dự kiến và chưa 
VAT) 

  3.297.821.438  
 

III 
Lợi nhuận gộp (Bao gồm cả 
chi phí quản lý của Tổng 
công ty) (Chưa VAT) 

    113.447       152.561.164  
Tương đương 

khoảng 4% Doanh 
thu  

- Hình thức hợp đồng: Hỗn hợp. 
Trong đó: 
+ Cung cấp vật tư thiết bị phần còn lại để hoàn thiện Lò hơi: Trọn gói. 
+ Cung cấp vật tư thiết bị phần sửa chữa/thay thế cho bản thể Lò hơi: Đơn giá 
cố định. 

- Thời gian thực hiện hợp đồng: 400 ngày.. 
Điều 3. Tổng giám đốc Tổng công ty chịu trách nhiệm hoàn thiện các điều khoản 

của Hợp đồng, thực hiện ký kết và tổ chức triển khai thực hiện Hợp đồng đảm bảo đáp 
ứng đồng bộ các yêu cầu sau: 

- Tuân thủ quy định của Hợp đồng, Pháp luật hiện hành và các quy chế, quy định 
nội bộ của Tổng công ty, 
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- Đảm bảo tối thiểu đạt được giá trị doanh thu và lợi nhuận được quy định tại 
Điều 2 sau khi hoàn thành/quyết toán Hợp đồng. 

- Tổ chức thực hiện lựa chọn nhà thầu phụ/nhà cung cấp đảm bảo tuân thủ các 
quy định của pháp luật, của Hợp đồng, đảm bảo hiệu quả tối đa cho Tổng công 
ty.  

- Trong quá trình triển khai, định kỳ hàng tháng thực hiện báo cáo Hội đồng quản 
trị về hiệu quả thực hiện Hợp đồng. 
 Điều 4. Quyết định có hiệu lực kể từ ngày ký. Tổng Giám đốc, Trưởng các 

Phòng/Ban chức năng của Tổng công ty chịu trách nhiệm thi hành Quyết định này./. 
 

Nơi nhận: 
 

- Như Điều 4; 
- HĐQT, BKS; Ban TGĐ (e-copy); 
- Người phụ trách CBTT TCT (e-copy); 
- Lưu: HĐQT, KTTM, VT. 
 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 
CHỦ TỊCH 

 
 
 
 

Nghiêm Quang Huy 
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VIETNAM NATIONAL INDUSTRY – ENERGY GROUP 
PETROVIETNAM CONSTRUCTION  

JOINT STOCK CORPORATION 

No. :         /QĐ-XLDK 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

 
Hanoi,      May, 2026 

 

DECISION 

 On the approval of the transaction with a Related Party – Long Phu 1 
Petroleum Power Project Management Board – Vietnam National Industry 
- Energy Group and approval of the implementation plan for Package T04 

“Supply of Remaining Materials and Equipment to Complete the Boiler 
Body” – Long Phu 1 Thermal Power Plant Project 

THE BOARD OF DIRECTORS 

PETROVIETNAM CONSTRUCTION JOINT STOCK CORPORATION 

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of PetroVietnam 
Construction Joint Stock Corporation (the Corporation/PetroCons) approved by the 
Annual General Meeting of Shareholders on October 05, 2023; 

Pursuant to Decision No. 153/QĐ-XLDK dated July 01, 2021 on promulgation of 
the Working Regulations of the Board of Directors of PetroVietnam Construction Joint 
Stock Corporation approved by the Annual General Meeting of Shareholders in 2021; 

Pursuant to the Contract Management Regulations of the Corporation 
promulgated together with Decision No. 125/QĐ-XLDK dated October 30, 2024, 
Decision No. 137/QĐ-XLDK dated December 05, 2025 and Decision No. 148/QĐ-
XLDK dated December 30, 2025 of the Board of Directors of the Corporation; 

Pursuant to the Regulation on coordination between the Board of Directors and 
the General Director of PetroVietnam Construction Joint Stock Corporation 
promulgated together with Decision No. 02/QĐ-XLDK dated January 05, 2023 of the 
Board of Directors of the Corporation; 

Considering the proposal of the General Director in Submission No. 74/TTr-
BTGĐ dated May 11, 2026 and the opinions of the members of the Board of Directors 
in Opinion Collection Form No. 70/HĐQT-VBNB dated May 13, 2026; 

DECISION 

Article 1. To approve the transaction with Long Phu 1 Petroleum Power Project 
Management Board – Vietnam National Industry - Energy Group (shareholder holding 
54.47% of PetroCons shares), specifically as follows: 

- Scope of work of PetroCons: Supply of materials and equipment for 
repair/replacement of the Boiler body. 

- Estimated contract value (inclusive of taxes, charges and fees, if any): VND 
15,060,255,133 and USD 4,759,871 (In words: Fifteen billion, sixty million, 
two hundred fifty-five thousand, one hundred thirty-three Vietnamese Dong and 
Four million, seven hundred fifty-nine thousand, eight hundred seventy-one 
United States Dollars). Including: 
+ Value of scope of work of the first consortium member (PETROCONS): 
VND 3,788,986,333 and USD 3,185,567.  
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+ Value of scope of work of the second consortium member (Hai Anh Trading 
– Engineering Joint Stock Company (HAIANH)): VND 11,271,268,800 and 
USD 1,574,304. 

 Article 2. To approve the implementation plan for Package T04 “Supply of 
Remaining Materials and Equipment to Complete the Boiler Body” – Long Phu 1 
Thermal Power Plant Project (hereinafter referred to as the “Contract/Package”), 
specifically as follows: 

No. Description 
Value  Notes 

USD VNĐ   

I 

Revenue under the 
contract value with the 
Employer according to the 
Corporation’s scope of 
work 

 2,949,599   3,508,320,679  
 

1.1 
Contract value (excluding 
VAT) 

 2,949,599   3,508,320,679   

1.2 VAT (8%)     235,968      280,665,654    

1.3 
Contract value with the 
Employer (including VAT) 

 3,185,567   3,788,986,333  (1.3) = (1.1) + (1.2) 

II Implementation costs       

2.1 
Estimated contract value with 
supplier (excluding VAT) 

 2,836,153  

According to 
supplier’s quotation 
during the bidding 

process 

2.2 Estimated financial expenses          57,938,077 

Detailed in Appendix 
2 of Submission No. 
74/TTr-BTGĐ dated 

May 11, 2026 

2.3 
Contract value with 
transportation unit (estimated 
and excluding VAT) 

  3,297,821,438 
 

III 
Gross profit (including the 
Corporation’s management 
expenses) (excluding VAT) 

    113,447       152,561,164  
Equivalent to 

approximately 4% 
of revenue 

- Contract type: Mixed contract, including 
+ Supply of remaining materials and equipment to complete the Boiler: Lump-
sum. 
+ Supply of materials and equipment for repair/replacement of the Boiler body: 
Fixed unit price  

- Implementation schedule: 400 days. 
Article 3. The General Director of the Corporation shall be responsible for 

finalizing contractual terms, signing and organizing the implementation of the 
Contract, ensuring compliance with the following requirements 

- Compliance with the provisions of the Contract, applicable laws, and internal 
regulations of the Corporation; 

- Ensuring that at minimum the revenue and profit values stipulated in Article 2 
are achieved upon completion/final settlement of the Contract; 
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- Organizing the selection of subcontractors/suppliers in compliance with legal 
regulations and contractual requirements, ensuring maximum efficiency for the 
Corporation; 

- During implementation, submitting monthly reports to the Board of Directors 
on the effectiveness of Contract execution. 
 Điều 4. This Decision shall take effect from the date of signing. The General 

Director and Heads of functional Departments of the Corporation shall be responsible 
for the implementation of this Decision./. 
 

Recipients: 
 

- As Article 4; 
- Board of Directors, Board of Supervisors; 
Executive Board (e-copy); 
- Person in charge of Information Disclosure 
of the Corporation (e-copy) 
- Archived: HĐQT, KTTM, VT. 
 

FOR THE BOARD OF DIRECTORS 
CHAIRMAN 

 
 
 
 
 

Nghiem Quang Huy 
 


